GENERAL REGULATIONS營隊規則
（1） 欲參加活動之青年如有特殊疾病(包括心臟病、腦血管疾病、糖尿病、精神病、癲癇症、傳染疾病)或其它可能發生身體重大不適症狀（如懷孕等）足以影響活動之進行者，請勿報名參加。否則如因此發生意外事故應自行負責。

Applicants who have special medical conditions (including heart problems, diabetes, hypertension, epilepsy, pregnancy, etc.) that may affect their ability to serve are not encouraged to participate in this volunteer program. If they do, applicants will be personally responsible for taking care of their own medical conditions while participating in the volunteer program.  The sponsors will not be held liable for any damages or accidents that occur as a result of applicants’ health conditions.

（2） 參加活動之志工應已辦妥個人醫療保險，如未依規定辦理者，一律不接受報到。

Participants must purchase medical insurance at their respective places of residence prior to attending the volunteer program. Otherwise, their participation will be denied.
（3） 服務期間志工因疾病送醫治療，應自行負擔醫藥費，志工及其家長不得向主辦單位提出任何要求。

The sponsors will not be held liable, nor be willing, to pay for any medical expenses incurred by its participants. Also, any requests for financial compensation for medical costs from the participants or their parents will be denied.
（4） 營隊活動期間志工必須守時，遵守團體紀律，除病假或不可預測狀況外，不得無故缺席，連續兩次未通知無故缺席者將終止其繼續參加營隊資格。
Participants are expected to attend every scheduled activity of the program and comply with the regulations of the sponsors. Only sickness or unpredictable situation will be accepted to excuse the participant’s absence from classes, lectures, or any other mandatory activities. Participant who have been absent from the event without notifying sponsors of the volunteer program two times or more will be eliminated from this program.

（5） 禁止在活動期間飲酒、賭博、吃迷幻藥、打牌、手機遊戲或從事任何與活動無關事項，違者將終止其繼續參加營隊資格。
Alcoholic beverages, gambling, illegal drugs, card games, mobile games, or doing anything not related to activities are strictly prohibited during this program.  Any participant who violates rules will be eliminated from this program.

.
(六)  志工在活動期間不接受輔導及不遵守規定事項，或因自身因素致發生意外事故，應自行負責，主辦單位除有重大過失，對於該志工不負任何賠償責任。
Participants are personally responsible for any accidents that occur as a result of not following the advice, rules, and regulations stipulated by the volunteer program, or as a result of causes which can be attributed to their own deeds. The sponsors will not be held in any way liable for any negligence on the part of the participants. 
（6） 參加活動之志工應遵守活動規定，若有違反規定，主辦單位有權終止其繼續參加活動，並通知其家長。

Participants are to abide by the rules and regulations of the volunteer program. Any participant who deviates from these rules and regulations will be subject to probation and a permanent dismissal from participating in the volunteer program. The sponsors of the volunteer program reserve the right to inform the parents, guardians, and/or relatives of the participant-in-question if such circumstances occur.
（7）  服務時間提供依照每次活動簽到與簽退表上時間計算，計算方式如有特殊狀況，將會另行公布。

The service hours is provided according to the sheet of sign in/out of every activity. The calculation method will be announced separately if there are special circumstances.

申請人已充分了解並同意遵守營隊注意事項所載相關規定，請同意申請人參加本活動

I have hereby read and understood all the content of the application guidelines and general regulations. I agree to abide by all rules and regulations
Applicant’s Signature:                                   Date:                   
Parent’ s Signature:                                     Date:                   

